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‘ PREFATORY NOTE.

The publication of this edition of the Rubd‘iydl of
‘Umar-i-Khayyam has been delayed by nearly a decade.
The text with its introduction was ready in 1930 and the
(ouncil of the Royal Asiatic Society of Bengal sanctioned
its publication in the Bibliotheca Indica Series in 1931. A
period of nearly ten years has elapsed between the time
when the introduction was written and made ready for the
press and its actual publication in September, 1939. As a
result, some of the observations made by me in the introduc-
tion are not quite up-to-date and I should have very much
liked to modify some of them, but this has not been possible
as the entire work had been set in type soon after it was sent
to the press. I have, however, referred to some of the
more important researches of recent years in the ‘Addi-
tions and Corrections’. I have also added two valuable
texts of the Rubd‘tydt from

1. Taqi Kashi’s Khuldsat-ul Ash‘dar Wa Zubdat-ul-
Afkar (Oriental Public Library,.Patna, MS.
No. 684)
and

2. A Majmi‘a, dated 750 A.H. (1349 A.p.), in the
Kitabkhana-i-Majlis, Tehran,
in the Appendix.

I am extremely grateful to my friend Professor Saiyyid
Najib Ashraf Nadvi, M.A., for very kindly placing his manu-
script of the Rubd‘lydt at my disposal and to Mr. A. H.
Harley, M.A:, I.E.S. (Retd.), for revising the introduction
and suggesting some valuable changes.

The monochrome blocks of the manuscript have been
prepared by the Indian Photo-Engraving Co., Ltd. and the
‘Calcutta Fine Art Cottage. As the first few folios of the
manuscmpt were damaged and the paper had become
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slightly dark in colour, the Persian writing had to be re-
touched on the copper plate. Unfortunately, the artist
who did the work was not a calligraphist, hence the writing
has deteriorated considerably as will appear from a perusal
of the blocks of Folios 1, 3, 6,7, 9, etc. The three four-
colour blocks have been prepared by the Calcutta Chromo-
type Ltd.

Before concluding, I must offer my heartfelt thanks
to Dr. Baini Prashad, D.Sc., F.Z.S., FRS.E., F.R.A8.B.,
and to Dr. B. S. Guha, M.A., Ph.D., F.R.A.S.B. (Honorary
General Secretary of the Society), for the keen, personal
interest they took in expediting the publication of this
work.

M. MaurUz-vL HAQ.
Presidency College,

Calcutta.
The 15th September, 1939.



I. INTRODUCTORY REMARKS.

L]

2 It was long believed that the West, and not the East,
had prepared the first illustrated copy of the Ruba‘tydt of
‘Umar-i-Khayyam. The idea was shattered some two
years ago by the discovery of this remarkable manuseript,
which is now reproduced here, for the first time, in fac-
simile. The manuscript is now recognized as the earliest,
and probably the only, illustrated copy of the quatrains
of ‘Umar yet discovered. Its importance does not lie in
its antiquity—for older copies without illustrations are
known—but in its beautiful ornamentation, illumination,
calligraphy and, above all, in the charming miniatures
that adorn it. The manuscript has an important textual
value also. We shall presently see that the number of
genuine quatrains in our copy is larger than in several
old collections of ‘Umar’s Rubd‘iydt.

There is an interesting story behind the discovery
of the manuscript. A dealer in old books purchased it at
an auction-sale in Calcutta, and for many months it lay
unnoticed in his shop. Eventually he showed the shabby,
loose and damaged manuscript to my friend Professor
S. Najib Ashraf Nadvi (now of the Isma‘il College, Andbheri,
Bombay) who at once realized its importance and pur-
chased it for his library.

Unfortunately, the original fly-leaf of the manuscript,
which should have contained its romantic history during
the last four centuries, is missing. We do not know as to
how and when it travelled from Persia to India and finally
came into the possession of a Hindu scholar of the Panjab—
Devi Das of Pasriir, a tahsil in the Sialkot district of the
.Panjab. Again, it is a mystery how the manuscript
came out from the library of Devi Das and entered
the sale-room of the Calcutta auctioneers; Messrs.

Mackenzie Lyall & Co., from whom the aforesaid book-seller

(k)
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purchased it. There are, however, a few notes on the border -
of the manuscript which carry its story to the latter half
of the last century. ’

We learn from a note on fol. la that the ‘manuscript:
had a very large border, but being damaged by the ravages
of time, it was replaced by a new one in May, 1891. The
note which is in Urdd runs as follows :—

oo o Sp el oeg AT e O 4 ol ey
5o o oy 5ol gl ol il 1y ep K O
zc‘i&j\wdlz'u\f“\f;'l:‘;uf

[Translation : The book had been with me in a most
worn-out condition. It had very large borders. I had
it repaired by Shamim Ahmad, a book-binder, on the 30th
May, 1891.] !

Next, we have the following signature on fol. 59b in a
shaky hand in English : ‘ Dave Dass’.

The original manuscript is preceded by three folios
which, I believe, were added by the book-binder who
repaired the copy in 1891. They contain the following
notes in a tolerable Nasta‘lig hand :—

On fol. 1a we have the following Persian verse written
diagonally :—

(:’5); \:pc,éh;wrgbbfdj
) -)\J‘iJ L J\:»'L JL\P g:ﬂJA:’

followed by the following inscription in Persian : 45 &
s, i.6e. Munshi Devi Das Pasriri. This Devi Dés is
identical with the aforesaid ¢ Dave Dass’ whose signature
(in English) we have already noticed on fol. 59b. He was
an inhabitant of Pasriir, a town in the Sialkot district of’
the Panjab. ;

Fol. 1b is blank ; fol. 2a contains the following note
in bold Nasta‘liq: gy 4= s v- (i.e. 30th May, 1891). On
fol. 2b we have the following note in running Nasta‘liq :—



3
el sl
o) v ‘Siu” EIMT 4o e ¥y s b b K
] ' o 4l e> 59y YqoF s
[T'ranslation : Memorandum—Conversation Wifh my

friend, Dastiidar, on the 2lst September, 1896 A.p.=
7th Asivaj, 1953, Samvat, on Monday.]

From this point trace has been lost of the manuscript
until it came intp the hands of the firm of Calcutta auc-
tioneers who disposed of it to the Calcutta book-seller.



II. CALLIGRAPHY, ORNAMENTATION AND
ILLUMINATION OF THE MANUSCRIPT.

The text, which is written in a superb Nasta‘lig hand
on a well-polished paper of mellow ivory tone, is surrounded
by lines in gold and a lapis lazule ° Hashiya ’,  with
artistic, flowering plant-motives in gold—besides multi-
coloured lines which surround the ‘ Héshiya .

Unfortunately, the outer border of the manuscript,
which presumably contained beautiful hunting scenes and
geometrical designs in gold, is no longer extant. It was,
removed, as already stated, in the process of rebinding
in 1891. Tt is needless to emphasize that if this outer
border had remained intact it must have given an additional
charm to our manuscript. Nevertheless, from the fact
that the manuscript was transcribed by the world-famous
calligraphist, Sultan ‘Ali of Mashhad, and illuminated and
illustrated by some of his worthy colleagues, who have
lavishly expended gold, lapis lazuli, and other costly
pigments in adorning the manuscript, it is probably correct
to surmise that it was prepared for some royal personage,
possibly Sultan Husayn Bayqara (872-911/1468-1505), who
is acknowledged to have been one of the greatest patrons
of art in the East.

The long and prosperous reign of Sultdn Husayn,
which extended over forty years, was a most glorious
period in the history of art and letters. Himself a dis-
tinguished poet and a talented writer, he had a galaxy
of brilliant poets and scholars, and skilled artists and
craftsmen who flocked round him in the ‘beautiful city
of Herat. If Sultdn Husayn had an able, far-sighted,
scholar-minister in Mir ‘Ali Shir Naw#’i, a sweet and
melodioys singer in Jami and a distinguished writer and
scholar in Mulla Husayn Wasiz, he also had a great painter
and miniaturist in Bihzad and an expert calligraphist in

(-4
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+ Sultdn ‘Ali of Mashhad.® They lived and worked for him
under ideal conditions in Herat, the city of refinement and
culture. ,
,  Here Sultan ‘Ali was engaged in copying for his royal
master, Sultdn Husayn, and his great minister, ‘Ali Shir,
works of ancient and contemporary poets, while the in-
comparable Bihzad and his pupils were employed in
adorning those manuscripts with miniatures of unsurpassed
elegance and charm ; then there were gilders, decorators
and illuminators who added finishing touches to the splendid
copies. Thus there developed an art of manuscript-
making which was hardly surpassed in any period or clime ;
and it was the painters and the calligraphists trained in
this atelier who added lustre to the courts of the Safawids
of Persia and also to that of the Timurids of India.
Besides Bihzad, several well-known artists, notably Mirak,
Shah Mugzaffar, Sultdn Muhammad and Shaykhzada
Mahmiid worked in the royal studio, while a host of skilled
calligraphists, including Khwéja Shihédb-ud-Din ‘Abdullah
Marwarid, Khwaja ‘Ala-ud-Din Mikal, Sultdn Muhammad
Niir, Sultdn Muhammad Khandan and others, were engaged
in transcribing the manuseripts. It was here that Sultén
‘Ali trained a band of earnest students of calligraphy who
in their turn rose to the rank of ustdd or master. Sultn
‘Ali was adored and appreciated universally and glorious
tributes to his great talent as a pen-man have been paid
him by two of his royal admirers, the Emperor Babur and
Prince Sam Mirza Safawi. The former observes in his
Memorrs :—

‘ Of fine pen-men there were many ; the one standing-
out in Naskh-ta-liq was Sl ‘Ali of Mashhad who copied
many books for the Mirza (Sultdn Husayn) and for ‘Ali-sher

1 Sultdn ‘Ali was styled °Zubdat-ul-Kuttdb’, or ‘The Cream of the Calli-
graphists ’, by Sultdn Husayn. See Abu’l Qasim Ivaghli Husayn’s, collection of
letters in the British Museum, (Add. 7688), in which a letter of Sultin Husayn
addressed to Zubdat-ul Kuttdb Sultén ‘All is included (Rieu, Pers. Oat., i, p. 390a).
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Beg, writing daily thirty couplets for the first, twenty
for the second.’ ®

Prince Sam Mirza, a scion of the Safawids of Persia,
states in his 7Twhfa-i-Sdmi,® a biography of the ‘Con-
temporary Poets ’ :— :

‘ The pen of creation has not inscribed on the page of
existence a calligraphist of the excellence of Sultan ‘Ali
al-Mashhadi.’

Further, he observes in another place :—

¢ Mawlana Sultdn ‘All Mashhadi is more famous in
Nasta‘lig calligraphy than words can describe...... In
spite of the fact that he had passed the age of sixty-
three, he wrote a beautiful hand, as will appear from the
following two Mathnaw? verses which he composed about
himself :—
b I G- B PR o ;,u:ﬁu,w\wfc\/
ede ol S gy e 4 o G Gea eld

Besides the above two works, notices of Sultan ‘Ali
will also be found in Khuldsat-ul-Akhbdr," Habib-us-Siyar,’
Taérikh-i-Rashidi,* Majdlis-ul-Mw minin,' Risdla-i-Khush-
nawist,  Mirdt-ul-Alam,  Tadhkira-i- Khushnawisin,*
Tadhkirat-ul-Khattdtin,** ete., but they are usually very brief
and sketchy and throw very little light on his life-history.

But Sultdn ‘Ali himself has furnished some important data
regarding his life in his well-known treatise on calligraphy,

2 Memoirs of Babur, (tr. by A. S. Beveridge), p. 291.

3 Tuhfa-i-Sdmi (my MS., transcribed from the Oriental Public Library, Patna,
MS. No. 683, dated 971 A.H.), fol. 17a.

4 Royal Asiatic Society of Bengal MS., No. D155, fol. 369b.

5 Vol. iii, Juzv iii, p. 344. 7

6 (By Mirza Haydar Daghlat), Royal Asiatic Society of Bengal MS., No. D46,
fol. 45a.

7 Tehran, A.H. 1248, Majlis, 10.

8 (By ‘Abdullah), Oriental Public Library, Patna, MS., No. 1076, fol. 23a.

9 Bahar Library, Calcutta, MS., No. 12, fol. 267b, 268a,

10 Bibliotheca Indica Series (edited by M. Hidayat Husayn), pp. 48, 49.

11 (By Mirzé Sanglakh), Tehrén, A.m. 1291.
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- entitled Risdla-i-Khushnowisi,'®* which he composed at the
age of eighty-four, in 920 A.H. We learn from the Risdla
that Sultdn °‘Ali was born about 836/1432-33, for he
states that.at the time of the composition of the Risdla
{i.e., in 920 A.1m.) he had attained the age of eighty-four
(fol. 116) :—

J}‘“JJ‘”"'(\‘“J’.U&{ 2 A o oy Skae 5y
His father died when he was a boy of seven only,

i.e. in 843 A.1. ; while his uncle left this mortal world when
he (Sultan ‘All) was forty (fol. 4a):—

(\\; gl shoesS 4 s ‘1\‘; , r.af oy a3
L’..)“)‘i,)‘: ‘p\.ﬂ‘)z,y 5 Jar okle o s 45 e
)g 4.2...@ C)A ‘:)‘ JH }D _)b M\L 9 ‘5}2; CJ:I
sl OBV Ll s old sl :L Gl g3yt e
He worked hard in his youth to improve his hand-
writing (fol. 3a) :—
fl:ﬂoy o)l L G rl.. g 2 Sl
@) ‘.-” —ilg b oy el fdj’/ B
He learnt the rudiments of calligraphy from Mir

Muflisi (fol. 3a) :—

Muf)buf‘bjw:.: Conn rf:\_,.ﬁ E) .L__DKJ #

sl b wload) g o sls {‘___.:.w.a\). Oy 5 edy—s
Je¥ Ji et s b el o5y JIal S
pad esle s JLaf s pad wly e Gl oo )

12 Calcutta Madfasah Library MS., No. CXLLVI. I have also occasionally
consulted the Royal Asiatic Society of Bengal MS., No. II, 519.
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At the age of twenty he entered a Madrasah, where he
practised calligraphy from morning till evening. Afterwards,
he used to visit the Holy Shrine of Imdm Rida at Mashhad
and then come back to his house, where his mother awaited,
his return (fol. 3b) :—

.x:aJ\;'r‘-\aé..a_')b).«.]ai- ..\:w_)e,..u:qd,.()ﬁji:;u

‘L“J*“J ) ‘_; J\__,?’- 3 Qs y o CS r-’\—fﬁ oy
(o oy LU 60 pofe Gaa B B 5
R e pop Aoy doy, s el
Gas 6l eas b iy Ga e 4y, 5l S
Soon he acquired fame and distinction,” and students

of calligraphy began to flock round him in the Madrasah
(fol. 4a) :—

gt B LGl sl .\,ﬁ,wgz,y&ﬁ
Gy A e G5 e O o U
d:?t_}‘b\_,?—;.ﬂj_}\ o‘_,r d’\f."J’ _)‘ E) J}.}_’;LSJJJ&T
After some time Sultdn ‘Ali left the Madrasah and

began to practice fine penmanship in his own house, in
Mashhad (fol. 4a) :—

f"f ik f gl f’«{ dapda s ool ok

R PR P S 1S S U
Sultdn ‘Ali observes complete silence regarding his
departure to Herat, where he lived for nearly fifty years.
He only states that for a period of five years, preceding the

composition of the Risdla (i.e., between the years 915
and 920 a.m.), he suffered from dbilah-i-farang or French

pox:—
b e A8 5 aB) decal il

gﬁ 4&:‘ t_) J rb}) ol JJB r_):v L5>L‘ i i ) 5



LA é} BIR g Jl T
o e ol e el 5 s s

o These ‘are the more important events of Sultan ‘Ali’s
life which are recorded in his Rusdla.

Of the extant specimens of his calligraphy, the earliest
signed specimen known to me (if we exclude the British
Museum MS. No. Add. 7738'* and the Bibliothéque
Nationale, MS., Ancien Fonds, No. 71 '*) is the beautiful
manuscript of Nizami’s Makhzan-ul-Asrdr in the British
Museum, Or. 25801, which was copied by him in 865/
1461, at the age of twenty-nine.

Probably, about this time Sultan ‘Ali was commissioned
by Sultan AbG Sa‘id (855-872/1452-1467) to complete a
copy of the Shdhndma which was lying incomplete in his
library. It is stated that Mawlana Ja‘far, a well-known
calligraphist of the age, was engaged in copying the manus-
cript for the Sultan, but before he could complete it, ¢ the
pen of Destiny removed him from the page of Existence ’,
Sultdn Ablt Sa‘ld did not like to hand over this superb
manuscript to mediocres, and so he waited to find out a
worthy successor of the Mawland, and such he found in the
person of Mawlana Sultdn ‘Ali. It is recorded in Risdla-i-
Khushnawist that  the courtiers of the Sultdn reported to
him Sultdn °‘Al’s excellence in calligraphy and his ever-
increasing fame as a penman. Indeed, he received greater
approbation from the general public than the calli-
graphists themselves. So the Mawland was summoned

13 Rieu, Catalogue of Persian Manuscripts in the British Museum, Vol. ii,
pp. 637-638. This is a MS. of Kulliydt-i-Kdtibi, which was transcribed by Sultan
‘All in 857/1453, but it is uncertain whether this Sultan ‘All is identical with Sultdn
‘Ali of Mashhad.

: 14 Schulz states in his Die Persische-Islamische Miniaturmalerei, (p. 165) that
Sultan ‘All al-Mashhadi transcribed this copy in 849/1445, but in view of the fact
that Sultdn ‘Al was then only 13 years old, we feel some hesitation in ascribing
the transcription of the MS. to him (al-Mashhadsi).

15 Rieu, Persian Catalogue, Vol. ii, pp. 572b, 573a.
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at the instance of the Sultdn and was charged with the
duty of completing the unfinished copy &

Sultdn Abh Sa‘id occupied Herat in 861/1456-67 and
remained in possession of the town (except for a temporary
interruption by Jahan Shéh in 862/1457-58), till his death '
in 872/1467-68. It is certain that Sultan ‘Ali came to
Herat before 872/1467-68 and that, on the death of that
Sultdn, entered the service of his successor Abu’l
Ghazi Sultan Husayn, who occupied Herdt on Ramadan
10, A.H. 872 (April 3, 1506). Sultdn ‘Ali enjoyed the
patronage and personal favour of that king for some forty
years and, on his death in 911/1506, joined the service of
Shaybani Khan, the great Uzbeg leader who occupied Herat
in 913/1507-8. Shaybani Khén, ruthless - and savage
though he was, is nevertheless acknowledged to have been
a good poet, painter and penman. But ‘he formed too
high an estimate of his own achievements, for he took upon
himself to correct the drawings of Bihzad, just as he would
touch up the handwriting of Sultdn ‘Ali of Mashhad, the
greatest calligraphist of his day ’."'

Probably Sultdn ‘Ali returned to his native town,
Mashhad, sometime after the death of Shaybani Khan,
which took place in 916/1510, or possibly earlier, for he was
attacked with ’dbilah-i-farang (morbus gahliens), or French
pox, about 915/1509.

Several conflicting dates have been assigned to the
death of Sultan ‘Ali. According to Mirdt-ul-Alam,*® he
died in 910 .11, while the author of Tadhkirat-ul-Khattdtin **

16 ‘Abdullah, Oriental Public Library MS., No. 1076, fol. 23a. My translation
is not quite literal.

17 Arnold (Sir T. W.,) Painting in Islam, p. 33. See also the Memoirs of Bdbur
(tr. by A. 8. Beveridge), p. 329, and Tuhfa-i-Sdmi (R.A.8.B. MS., fol. 200), and the °
Islamic Book (Arnold and Grohmann), p. 74.

18 Blhar MS., No. 12, fol. 29b. The MS. of Mir’dt-ul-‘Alam consulted by the
editor of Tadhkira-i-Khushnawisin (Bib. Indica Series, p. 49, n. 1) gives AH, 902,

19 Tehran, A.H. 1291.
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- places his death in 914 a.H. The authors of Habib-us-

Siyar *° and Majdlis-ul-Mw minin *' record his death in

919 A.H., hut we cannot accept any of the above dates as
gcorrect for ¢he reasons given here :—

(i) He composed the aforesaid Risdla on calligraphy

in 920 A.H., as he states in the conclusion :—

«\&réjgjij &\l Q\H&J el JL
J\EAJJ\QJ:WJ_)?'TS J\.wd}\jg:,«..;io\.aé}:

(ii) A Persian MS. exhibited in Paris, in 1912,
was copied by him in 920 A.m., as appears
from the following colophon *2:-—— :

qy. 4w 43 i gl e ol Codll al) -LS

(iii) A copy of Risdla-i-Khwdja ‘Abdulléh Ansdrt,
transeribed by him in 921 a.m., is preserved
in the Ramptr State Library.*?*

The only conclusion which we can possibly draw from
the above facts is that he did not die before 921/1515-16.

We learn from the Majalis-ul-Mw minin that Sultan
‘Ali was buried at Mashhad, beside the library which is
attached to the Holy Shrine of Imam Rida.**

To judge from the extant specimens of his calligraphy,
Sultan ‘Ali was undoubtedly an indefatigable worker ; he
even copied manuscripts at the advanced age of eighty-four.
I have been able to trace some thirty manuscripts which
bear his signature, but it must not be assumed from this
fact only that they were all transcribed by Sultan ‘Al

20 Vol. iii, Juzv iii, p. 344.

21 Majlis, 10.
22 Marteau (G.) and Vever (H.), Miniatures Persanes, Paris, 1913, Forme, 8,
No. 12. i 0

28 Journal of the Asiatic Society of Bengal, 1918, p. cxxxiv.
24 Mayjlis, 10.
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himself, for besides the possibility of a forged signature in
the colophon, it is quite probable, indeed certain, that some
of these manuscripts were copied by other calligraphists
who were his namesakes. The author of #adhkira-i-,
Khushnawisdn gives us the names of four 2® namesakes of
Sultdn ‘Ali, namely, Sultdn °‘Ali Fani?® Sultdn °‘All
Tabrizi, Sultdn ‘Ali Khurdsani, Sultdn ‘Ali Qazwini. To
the above list we may add the names of (1) Sultdn °‘Ali
Q4’ini, who also enjoyed the patronage of ‘Ali Shir Nawa’i
and died (according to Mirdt-ul-*Alam) in A.m 914, (2)
Sultan ‘Ali al-Haravi, who transcribed a Persian treatise on
the astrolabe 2® in 999/1590-91, (3) Sultan ‘Ali Shashtard,
who was a distinguished painter and, as appears from his
signature on one of the paintings, was probably a calli-
graphist too,** and (4) Sultdn ‘Ali Shirazi.®°

We are unable to say whether or not Sultan °‘Alf
left any male issue, but it is rather curious to note that
Schulz,®* Jackson,*® Marteau and Vever,?* Huart 3¢ and
several other writers on Persian painting are almost
unanimous in declaring that Sultdn Muhammad Nar, a
distinguished calligraphist of the period, was his son. I
have consulted some of the most important and trustworthy
contemporary authorities on the subject but have failed

25 Bib. Indica Series, p. 42.

26 According to Khwand Amir’s Khuldsat-ul-Akhbdr (A.S.B. MS., No. D. 155,
fol. 3690) Fani worked in the library of Sultdn Husayn. He was alive in A.m. 950.
According to ‘Abdulléh’s Risdla (Oriental Public Library, Patna, MS., No. 1076,
fol. 23a) Fani was a pupil of Mawlana Ja‘far.

27 Bahér Library MS., No. 12, fol. 29b. According to ‘Abdulldh (Risdla-i-
Khushnawisi, Oriental Public Library MS., No. 1076, fol. 23a), he was a pupil of
Mawléna Azhar. See also Huart, Les Call., p. 214.

28 Blochet, Schefer Catalogue, No. 1474.

29 Martin, Miniature Painting and Painters of Persia, India, and Turkey
(London, 1912), p. 112 (Figures 18 and 20).

30 A MS. of Diwdn-i-Hdfiz, copied by him in 991 A.m,, is preserved in Patna. °

31 Die Persische-Islamische Miniaturmaleres, p. 165,

32 Catalegue of Persian Manuscripts (Cochran Collection, New York), p 61,

33 Miniatures Persanes, p. 26.

34 Les Calligraphes et les Miniaturistes de L‘Orient Musulman, p. 223.
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to find any statement supporting the assertion of these
distinguished writers.®

Sultan ‘Ali transcribed our manuscript of the Rubd‘iyat
on the lags day of Rajab, a.m. 911.  Probably it was
the last copy which he prepared for his great patron Sultén
Husayn Bayqard, who died only a few months later, on
the 11th of Dhu’l-Hijja, 911 (May 5, 1506). The colophon
runs thus :—

'é)\lg ol 5 & olb r\:r-f“ ('i:fb \fJ-‘ el C'J\:C\J_) KW r\ﬁn
= ddll 4 ) Shaud 5 e sl e e M WJJ?&C\.N
z;w_,:K“ éﬁu“ﬂ-\w w.xl% .La” 4.;(

¢ Finished the Rubdydt of Shaykh ‘Umar-i-Khayyam,
the King of Philosophers, May Alldh make his dust fragrant,
on the last day of Rajab-al-Murajjab, in the year Nine
Hundred and Eleven of the Hijra of the Prophet. Trans-
cribed by this sinful slave, Sultan ‘Ali al-Katib.’

Here Sultdn ‘Ali has signed his name ¢ Sultan ‘Al
al-Katib ’, and has omitted to add ‘¢al-Mashhadi’, after
his name, but we need not attach any importance to this
omission which is probably incidental only: The fact
that Sultdn ‘Ali used to sign his name as Sultan ‘Ali al-
Katib also is proved beyond all doubt from the following

35 Khwand Amir, who wrote his Habtb-us-Siyar (in 930/1624) during the life
timo of Sultdn Muhammad Nar, calls him Sultdn Muhammad bin (i.e., son of)
Narullah (Vol. iii, Juzv iii, p. 350). The above statement is conclusively proved
from the signature of the calligraphist himself, which appears on & MS. of Chahl
Hadith in the St. Petersburg Library. It runs as follows :—

(Sulthn Muhammad, son of Narullah). See Dorn’s Catalogue des Manuscrits et
Xylographes Orientaux de la Bibliothéque Imperiale Publique de St.- Petersbourg,

‘ No. CDXXXVII. Another signature: ) y O o Ol san  (The slave, Sultan
Muhammad, son of Nir) appears on a MS. of Subhat-ul-Marjdn (dated, A.H. 913)
‘in the Oriental Public Library, Patna. (See Khén Bahadur ‘Abdul Mugtadir’s
Catalogue, Vol. 1, p. 74.) It is quite clear from the above quotations that Sultén
Muhammad was the son of Nfrulldh and not of Sultén ‘Al al-Maghhadi.
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note on a Wagli, included in the Album of the Erﬁperor
Jahéangir, in the Berlin Library ® :—

S e ol Jb5 dlde, 3 gl )

a3l p Al ln 4y S 5 w3 i gaall

36 Goetz (H.) and Kithnel (B.), Indian Book Painting Jrom Jahangir's Album in
the State Library in Berlin, Plate 24.



III. THE MINIATURES.

There are five beautiful miniatures (on folios 300, 3la,
40b, 4la, 50b) which adorn the manuscript. They are
interesting specimens of the pictorial art of Persia that
flourished at Herat in the 15th and early 16th centuries
A.D. Although four of the miniatures lack the artistic
perfection of Bihzdd or Mahmiid, yet there can be no
doubt as to their having been drawn by a painter who had
received his training in the studio of Bihzad. There is
one miniature however (on fol. 4la) which appears to
have been executed by the great Bihzad himself. This
one, which is undoubtedly the finest in the manuscript,
is characterized by that excellence of workmanship, finish
and refinement which have long been recognized to be
the most pleasing features of the miniatures executed
by that great artist. Simple in design and execution,
charming in its colour scheme and supremely decora-
tive in character, it has a fascination of which the ob-
server never wearies. The signature of Bihzad, which is
in microscopic letters, has been cleverly concealed in the
fringe of the Kamar band (or, belt) of the youth sitting
on the right. In fact, the artist has so cleverly con-
cealed his signature that it escaped my notice for more
than a year.

I regret, however, that in spite of the best endeavours
of the photographer and the engraver it has not been possible
for them to reproduce the signature of the artist; it is
in fact, so minute that they cannot be detected even in
the original without the help of a magnifying glass.

: It is a matter of common knowledge to the students
of Persian painting that Bihzad employed certain very
clever devices in concealing his signatures. Dr. Martin,
a. notable authority on Islamic painting, has laid down

G216 )
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the following test for identifying the authentic signatures of
that artist :—

‘ Real signatures executed by the artist (i.e. Bihzad)
are extremely rare, being recognized at once by the care
and discretion shewn in their application. It may be taken
as a rule that all conspicuous and carelessly written signa-
tures are of a far later date. Those who know Bihzad’s
real signature are aware that most of those ascribed to
him are false, and have not the slightest resemblance to
the microscopic character of the master. If the signature
is placed within a small shield or anything similar, its
authenticity is pretty certain.” *’

By applying the above test we find little difficulty in
asserting that the signature on our miniature is probably
authentic. But is the quality of the miniature such that
the great Bihzadd might have painted it? I am in-
clined to answer the question in the affirmative, but I
should like to emphasize at the same time that its
quality must not be judged by the reproduction given
here. The art of process-engraving in India is still in its
infancy, and therefore it is impossible to reproduce in print
the extreme delicacy of the lines or the dazzling beauty of
the colours that the painter has used. In fact, the repro-
duction gives only a very hazy idea of the consummate
gkill of the artist. I leave the matter here, and now it
rests with the expert to examine the original miniature and
to pronounce his judgment on the authenticity or otherwise
of the signature of Bihzad.

All the miniatures, with the exception of the last, go
in pairs. In the first set of double-page illustrations the
artist has illustrated the subject-matter of the following
Quatrain :(—

sy el o K edl O e ST 5 Gade e bl

37 Miniature Painting and Painters of Persia, India, and Turkey, p. 49.
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In paradise, they tell us, Houris dwell,
And fountains run with wine and oxymel :
If these be lawful in the world to come,
Surely ’tis right to love them here as well.

(W hinfield).

The first two lines of the Quatrain are illustrated in
the first miniature, while the last two are illustrated on the
page facing it. We find in both the miniatures youth and
beauty meeting ¢ to snatch and to turn to good account a
few moments from annihilation’s waste’. The lawn is
green and the light crimson background is overshadowed
by a golden sky. The colour scheme is immensely pleasing,
but it must be admitted, however, that the artist has not
displayed his skill to the best advantage. He was ap-
parently a mediocre one only.

In the second set of paintings we find two youths
sitting on the green lawn, with a ‘Cup of Wine’ and a
‘Book of Verses’, reminding us of ‘Umar’s dream of
¢ Paradise on Earth ’ :—

A Book of Verses underneath the Bough,

A Jug of Wine, a Loaf of Bread—and Thou
Beside me singing in the Wilderness—

Oh, Wilderness were Paradise enow !

(Fitz-Gerald).

The blossoming tree, the fine landscape behind and the
golden horizon above, flecked with white and blue, curling
patches of cloud, transform us to a ‘fairy world of un-
earthly vividness and beauty’. The picture on the
opposite page, which is no doubt the finest in the manus-
cript and was perhaps painted by the great Bihzad
‘himself, depicts a scene of close intimacy. The lawn is as
usual green but the background is of dazzling gold and the
horizon of wonderful lapis lazuli, a pigment which ‘must

have been worth its weight in gold’. The effect produced
i 2
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by the alternate use of gold and blue, both charmingly

tfresh and bright, is immensely pleasing.
The text, illustrated in the minatures, is as.follows :—

B N e R e e e e
SR ene e

Youth is the time to pay court to the Vine,

To quaff the cup, with revellers to recline ;

A flood of water once laid waste the earth,

Hence learn to lay you waste with, floods of wine.
(W hanfield).

The fifth and the last painting, which is a single page
illustration, is the least attractive of all the paintings in
the manuscript. Further, it has been badly mutilated by
gome over-zealous moralist who was probably annoyed
with the scene depicted. The Quatrain illustrated here,
runs as follows :—

Haw s 5 sl e s s lee sy &S
Ol Ol 53l dugd Gip cedy 2l JfSL* 4oy

The foilowing is a free rendering of the text :—

Now that the Nightingale has struck his lyre,

Fill full the cup of joy for the days that be ;

Awake, arise, for the spring is in full array,

Accept naught but the brimming cup from Saqi’s lily
hands.



IV. CONTENTS OF THE MANUSCRIPT.

The manuscript (6 xX4%; 44 X3+;) should have, as
'originally numbered, comprised 62 folios, but we notice
that :

Fol. 1 is numbered 3 ( v ), from which we may conclude
that 2 folios which apparently contained a double-page
miniature, are missing ; and, as such, it is probable that
three quatrains are missing from the copy. I have counted
the number of quatrains in the following manner: fol. la
(or fly-leaf) blank; foll. 16 and 2a, which might have
contained miniatures, one Rubd‘t ; fol. 2b, two Rubd‘is.

Fol. 33, which should have been originally numbered
35, is actually numbered 36, which is either due to the fact
that fol. 35 is missing, or that the page has been numbered
wrongly.

Fol. 37, which should have borne 40, is actually
numbered 41.

Foll. 49, 50, 51, and 52 (numbered originally 53, 54,
55, and 56) are blank. But these pages do not form a part
of the original MS., for the paper of these folios is very
modern. Probably these pages were actually meant for
the outer cover of the MS., and were added towards the
end of the last century by the book-binder who remounted
the copy on new margins. An exactly similar leaf actually
precedes the MS.

Foll. 12 and 55 are misplaced; the former should
come after fol. 55 and the latter should follow fol. 45.

( 19 )



V. THE ‘GENUINENESS’ OF THE QUATRAINS
IN THE MANUSCRIPT.

The manuscript, which contains two quatrains to a
page (except fols. 31b, 32a, 41b, 42a, 500, and 54a¢ which
contain miniatures), comprises 206 quatrains, arranged
alphabetically. The number of Rubd‘ls, under each letter
of the alphabet is as follows :—

AULf (7); ba (3); td (85); jim (1); hd (1); kha (1);
ddl (45); rd (13); 2d (8); stn (2); shin (5); kdf and gdf,
which are not separated, (3) ; mém (11) ; niin (8) ; wdw (4);
and yd (9)=206. But we find that under radif ‘ta’
Quatrains 44 and 45 are identical ; thus the total number
of quatrains in our copy is 205.

It may now be asked: How many of these quatrains
may be safely attributed to ‘Umar-i-Khayydm ? I cannot
attempt to answer this question without referring to the
methods pursued by scholars to test the genuineness of the
Rubd‘iydt attributed to ‘Umar. As pointed out by Sir
Denison Ross, the following four methods have ordinarily
been followed by scholars :—

‘(1) To eliminate from the attributed verses all those

which are found in old MSS. of early poets,

(2) To eliminate verses which have from the first
been claimed for later poets,

(3) To accept as genuine incidental quotations from
‘Omar, occurring in early works of biography
and in anthologies, and

(4) To take the style and subject-matter as the test
of genuineness.’ **

The first two methods were adopted, for the first
time, by the late Professor Zhukovski in his monograph,
« Umar-i-Khayyam and the Wandering Quatrains ’, which

38 Bulletin of the School of Oriental Studies, Vol. IV, Part IIT, (1927), p. 433,

( 20 )
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- appeared in the al-Muzaffariyya **—a volume of studies
presented to Baron Victor Rosen, in 1897. Zhukovski was
able to show in that monograph that at least eighty-two
quatrains included in the edition of Nicolas *° could, on
‘equally good authority, be attributed to other poets. The
study was taken up later by Professor Arthur Christensen,
in his Researches sur les Rubd‘tyit &Omar Hayydm
(Heidelberg, 1905), who was able to add 19 quatrains to
Zhukovski’s list of ¢ Wandering Quatrains *—thus raising
the number to 101. He was later able to find 7 more.*!

It must not-be supposed, however, that this method
is not fraught with danger or difficulty. As pointed out
by Dr. Rosen in his article, Zur Textfrage der Vierzeiler
Omar’s des Zeltmachers,** ‘the fact that a quatrain is
ascribed at the same time to ‘Umar and to another poet,
does not necessarily mean that ‘Umar is not the author
of the quatrain in question. Two quatrains which are
aseribed to ‘Umar and likewise to Talib-i->’Amuli cannot be
composed by the latter, for they occur in the Bodleian MS.
from A.p. 1460-61 and Talib died in 1625 or 1626. Only
two out of sixteen quatrains that are ascribed to Hafiz are
to be found in a MS. of Hafiz’ Divdin from-A.p. 1639,
and none at all from about A.p. 1500.**  Of four quatrains
attributed to ‘Umar and to Jaladlud-din Rimi not a single
one exists in a Rami MS. from about a.n. 1500.° He
concludes: ¢We are not justified in rejecting a priori as

39 The original article appeared in Russian. Dr. Ross published its summary
in the Journal of the Royal Asiatic Society, April 1898, Vol. XXX, pp. 349-366.
40 Paris, 1867. This edition comprises 464 quatrains of ‘Umar-i-Khayyam.
41 Critical Studies in the Ruba‘iydt of ‘Umar-i-Khayydm, (Copenhagen, 1927),
p. 8. Sir B, Denison Ross (J.R.A.S., 1898, p. 356) and Professor Schaeder (Rosen’s
edition, Berlin, p. 34) also have discovered one ¢ Wandering Quatrain ’ each.
42 Z.D.M.G., 1926, p. 285 et. seqq., I have been unable to make use of the
; original article, which is in German, and have, therefore, relied on Christensen’s
summary in his Studies, pp. 10,11.
43 T may point, however, that Q. No. 202 of Nicolag’s edition (Whinfield,
No. 246) is present in a MS. of Diwdn-i Hdfiz, dated 827/1423 (see ‘Abdur Rahim
Khalkhali’s edition, Tehran, 1928).
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spurious a ‘wandering quatrain’ that exists in the
¢ Ruba‘lyat of ‘Umar.’

I find on an examination of the text of the present
manuscript that out of a total of 206 Ruba‘iyat, 30 are,
included in Zhukovski’s, 2 in Christensen’s, and 1 in
Rosen’s list of the ‘ Wandering Quatrains’. 1 suppose
there are still quite a good number of quatrains in this
copy which can be traced in the Diwans of other poets,
and as an instance I may point out that Quatrain No. 62
is present in the Kulliydt of Ibn-i-Yamin, dated A.m. 1026,
preserved in the Buhér Library, Calcutta.

I append here a list of the ‘ Wandering Quatrains’
of the present MS. :

Serial | N. Ashraf | Bodleian |Whinfield’s| Nicolas’s -
No. MS. MS. Edition. | Edition. Attributed &9
¢ Wandering Quatrains’ included in Zhukovski’s list.
1 1 5 7 8 ‘Attar.
2 6 ole 2 3 29
3 13 i 52 49 Hafiz.
4 17 11 28 24 Talib-i-’Amuli.
5 29 i 57 54 Atraf-ud-Din Hasani.
6 32 b 62 59 Najm-ud-Din Rézi.
7 49 e 66 63 Ridé-ud-Din.
8 52 19 42 38 Nagir-ud-Din Tisi.
9 65 ) 73 70 Hafiz.
10 81 s 72 69 i
11 87 o 93 91 ‘Abdulldh Anséri.
12 95 A 76 74 Sirdj-ud-Din Qumri.
13 99 o2y 164 141 Razi, Ni‘matullah Kirméni.
14 106 e, 177 158 Rami.
15 151 o 142 113 Fakhr-ud-Din Rézi.
16 114 o 140 110 Afdal-i-Kéashi.
17 119 i 185 168 Hafiz, Majd-ud-Din
Hamgar.
18 124 77 194 179 Maid-ud-Din Hamgar.
19 152 o 243 199 Shéhi, ‘Akifi.
20 156 Sl 246 202 Hafiz.
21 158 1 268 229 =
22 160 99 269 230 Kamaél Isma‘il.
23 165 o 276 236 Abt Sa‘id, Ansari.
24 166 A 278 238 Rémi.
25 175 o 333 296 Abt  Sa‘dd, Saif-ud-Din
Béakharzi.
26 177 o 306 263 Athir-ud Din.
27 <195 130 393 351 Afdal-i-Kéashi, Héfiz,
28 196 o 395 353 Hafz, ‘
29 197 129 390 348 ‘Attar.
30 206 o 463 426 Abh Sa‘id.
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Serial | N. Ashraf | Bodleian |Whinfield’s| Nicolas’s .
No. ; MS. | Edition. | Edition. i uibawd tg
»
» ¢ Wandering Quatrains ’ included in Christensen’s list.

31 { 70 ' e ‘ 43 ‘ 39 Afdal-i-Késhi.
32 80 118 Abt Sa‘id.
¢ Wandering Quatrain ’ included in Rosen’s list.

‘ Abu’l Hasan Khargéni.

33 ' 186 l ! 389 l

In connection with the third method, namely °to
accept as genuine incidental quotations from ‘Umar,
occurring in early works of biography and anthologies’,
Zhukovski, Rosen, and Ross have examined a large number
of Persian works and they have been able to discover 2
quatrains in Najm-ud-Din Rézi’s Mirsdd-ul-‘Ibdd (composed
in 620/1223); 1 in Juwayni’s Tdartkh-i-Jahin Gushd **
(composed 658/1260); 2 in Shahrazhri’s Nuzhat-ul-Arwdh
(183th ¢., A.n.); 1 in Hamdulldh Mustawfi’s T'drikh-i-
Guzida *5 (composed in 730/1330); 2 (one being identical
with the quatrain in 7'd@rtkh-i-Guzida) in Firdows-ut-
Tawdrikh (compiled 808/1405) ; and 13 in Mw'nis-ul-Ahrdr *°
(741/1340-1), a unique anthology of the works of Persian
poets. There is good reason to believe that all these 18
quatrains are genuine and may be taken as the basis of
the text of ‘Umar’s Rubd‘lydt. Christensen, however,
considers 10 of these quatrains as genuine, 3 uncertain and
5 spurious.*’ ;

44 @ibb Memorial Series, Part I, p. 128,

45 Gibb Memorial Series, Vol. I, p. 818.

46 The manuscript has been described by Mirzé Muhammad Khén Qazwini, its
discoverer, in the Bulletin of the School of Oriental Studies, Vol. V, Part I, (1928),
pp. 97-108. The text of the quatraing was first published by Dr. Rosen as an
appendix to his Berlin edition of ‘“Rubd‘iydt-i-‘Umar-i-Khayydm’ (1925), and,
later, re-printed (from the original MS.) with an English translation by Sir Denison
Ross, in the Bulletin of the School of Oriental Studies, Vol. IV, Part® ITI, (1927),
pp. 433-439. o

47 Studies, pp. 46-42.
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Of the quatrains in the above-mentioned books, the
following are found in our copy also :— }
No. 19 of our copy is No. 1 in the Mirgdd-ul-‘Ibdd
and No. 11 in the Mw'nis-ul-
Ahrar.
No. 37 ., 5 No. 5 in the Mw'nis-ul-Ahrar.
Naib25 . o is included in 7Tarikh-i-Jahdan

Gushd.
No. 105 ., ,,» No. 1 in the Mw nis-ul-Ahrdr.
Not 173 ., N e 8 o o
No. 181 ,, S No- 4 L i
No. 197 .. v Noa g @ 1
Na. 208 ., 5 Noals: = .

Of the 12 quatrains which contain ‘the pen-name
of ‘Umar, only six (including No. 8 of Jajarmi) have been
declared by Rosen to be genuine.® Our copy contains 5
quatrains (Nos. 43, 82, 167, 173, and 192) which bear the
pen-name of ‘Umar, and three of them (i.e. Nos. 167, 173,
and 192) are included in Rosen’s list of ‘ genuine’ quat-
rains, while one more (No. 43) is declared by Christensen
to be genuine.*’

I have myself pursued these two methods with some
amount of success and have discovered a quatrain of ‘Umar
in a unique and exceedingly valuable manuscript of
Tarikh-i-Herdt,*® which was composed by Sayf Ibn
Muhammad bin Ya‘qlib al-Harawi and dedicated to Malik
Ghiyath-ud-Din Kurt, the fourth King of the Kurt dynasty
of Herat, who reigned during the years 708-729/1308-1328.
The MS. does not bear the date of transcription © but the

48 Rubd‘iydt (Berlin, 1925), pp. 16-23. Christensen, however,‘does not agree
with some of the conclusions of Dr. Rosen. See Studies, p. 40.

49 Studies, p. 42.

50 The MS. is preserved in the Bihar section of the Imperial Library, Calcutta.
It is written in a beautiful, bold Naskh and is in an excellent condition of preserva-
tion. For a full description of the MS. see Khén Bahédur Mawlawi ‘Abdul
Mugtadir’s 4rticle ¢ Notes on a unique history of Herdt, discovered in the Béhdr collec-
tion of MSS. in the Imperial Library (Calcutta)’ in the Journal of the Asiatic Society
of Bengal, Vol. XII (New Series), No. 4 (1916).
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. naturé of the handwriting and the general appearance of
the copy tend to suggest ’, as pointed out by Khan Bahadur
‘Abdul Mugtadir, ‘ that it was transcribed during the life-
time of the author or immediately after his death’.®!
The quatrain occurs on fol. 450 of the MS. and bears the
name of ‘Umar-i-Khayyam, in red ink, on the margin :—
(el f) Bk s o Ol & e )

SLoak ey 5 o ALy

e e o Ol o b

;\; S M o guf*r’, 15}

The quatrain also occurs, as appears from Christensen’s
¢ oncordance ? (No. 516), in several collections of ‘Umar’s
Rubdtydt, namely Rosen’s MS. (dated, a.m. 721) Biblio-
théque Nationale MS., Suppl. Persian, 823 (dated, A.H. 902) ;
Bodleian MS., No. 376 (circa, 16th century); the British
Museum MS., Or. 5966 (dated, A.u. 977), etc. It is also
found in the Amritsar (No. 638), Lucknow (No. 516),
and Nicolas’s (No. 280) editions of the Rubd‘tyat, but in all
these editions the quatrain has two lines quite distinct
from the 7Tdrtkh MS. I quote the text from Nicolas’s

edition (No. 280) and refer the reader to Rosen for variants,
etc.®? :

?l.gj aa> A J\ Sy S A F\:QTJMJJWSJ')J Q‘T
R R I ST o S Ol f e 25

A comparison of the above text with the text in the
Térikh MS. will hardly leave any doubt in our mind
regarding the excellence of the text in the latter manuscript.
I am of opinion that, as the Rubd‘é occurs in a MS. which

was written before 729/1328, and, further, as it is also
- found in several fairly old collections of the Rubd‘yat, it

51 Catalogue Raisonné of the Bihdr Library, Vol. I, Persian Manuscripts (Calcutta,
1921), p. 43.
52 Rubd‘tydt-i-Umar-i-Khayydm, (Berlin, 1925), No. 198, p. 100.
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should be included among the genuine quatrains of ‘Umar-
i-Khayyam.
I should also like to refer here to another discovery of
16 quatrains which I made in 1929 in Taqi-i-K4shi’s o
extremely rare Khuldsat-ul-Ash‘dér wa Zubdat-ul-Afkdr
(1016/1607 ) preserved in the Oriental Public Library, Patna.®*
Of these 16 quatrains, I was able to trace 9 in certain
collections of ‘Umar’s Rubd‘tydt, but the remaining 7 could
not be found in any available edition of the Rubd‘tyat.
As I have already discussed the value and importance of
Kashi’s codex in an article which I contribated to Vol. ITI of
Islamic Culture *® (Hyderabad, Deccan), I do not propose
to re-open the discussion. I shall, therefore, give only
a brief summary of the remarks that I made in that
paper :— :
1. Taqi-i-Kashi is a remarkably accurate bio-

grapher.
2. The Patna MS. was revised and corrected by

Taqi-i-Kéashi himself.

3. The Patna MS. presents a more correct text of
the Rubd‘iydt than some of the older codexes
transcribed by the professional calligraphists.
The value of the text is proved from the
fact that 3 of the traced’ quatrains (Nos.
5 8, and 9°") are present in Jajarmi’s

53 He was born about 946/1539 and completed his Tadhkira of ancient and con-
temporary poets in six volumes, in 1016/1607. The Patna MS. comprises the fourth
volume of the Tadhkira, followed by a Tadhnib (foll. 270-395) in which he gives
selections of the verses of a large number of poets. Taqi’s Tadhkira contains (as
remarked by Sprenger) ‘the soundest critical and most exact and complete bio-
graphical remarks on the Persian poets ; the author seems to have consulted their
Diwans and to have collected all the information concerning them he could ’ (Oude
COatalogue, p. 14).

54 A full description of the MS. will be found in Khan Bahadur ‘Abdul Mugtadir’s
Catalogue of Persian Manuscripts in the Oriental Public Library, Patna, Vol. VIII,
pp. 73-75.

55 Vol. ITI, No. 3, (1929), pp. 369-374.

58 Algo included in Rosen’s edition of Sultdn Muhammad Nar’s MS., dated’
A.H. 930 (No. 44).

57 Also included in Rosen MS. (dated A.H. 721) (No. 50).
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Mu’nis-ul-Ahrdr, 4 (Nos. 1,°® 2, 3,°° and 4.2
in the Bodleian MS., and the remaining 3
(Nos. 6 and 7) in Rosen’s MS. (the colophon
of which is dated, A.H. 721).

4. In view of the above facts, there is reason to
believe that the ‘new’, or °untraced’,
quatrains are also probably genuine and that
some of them at least can be traced in the
unpublished codexes of ‘Umar’s Rubd’tyat.

Our MS. includes 5 of these ‘traced’ quatrains, i.e.
Nos. 3, 4, 6, 7, and 9 corresponding to Nos. 200, 38, 111,
81, and 19 of our manuscript.

The text of the Rubd‘iydt in Taqi-i-Kashi’s Khuldsa is
printed as a supplement at the end.

I may also mention here that ar-Rawandi’s Rdahat-us-
Suddr (composed in 599) and Sadr-ud-Din Warawini’s
Marzubdn Ndma (composed towards the beginning of the
7th century Hijra) contain two Rubd‘is which are ordinarily
attributed to ‘Umar-i-Khayyam. Although neither ar-
Rawandi nor al-Wardwini mentions the name of ‘Umar-i-
Khayyam yet there is good reason to believe that the
following Quatrain, quoted in the Rahat-us-Suddr, probably
belongs to ‘Umar °* :—

4 b e b oo 4 g 2 b5 Shosof o W dh
g,,s:fctj(,'ﬂw Sbao g p e 5l 4 et

The Quatrain in the Marzubdn Ndma runs as
follows %% :-—

ciy Al s g S o G b s B ta S
C’»\;Ju‘b\)’:\;_}éf‘(’.‘s()"":‘ :JAT Lg ‘)‘ K] :L(S‘ﬁ.)

58 Also included in Rosen MS. (dated A.H. 721) (No. 90).

59 4t 5 5 As (No. 321).

60 See Rosen, No. 33, n2.

61 @ibb Memorial Series (edited by Prof. Muhammad Iqbal), p. 425.
62 @ibb Memorial Series (edited by Mirz4 Muhammad Khan), p. 216.
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but as it is included in the list of the ‘Wandering
Quatrains ’ and is attributed to ‘Abdullah Ansari, we are
not quite sure regarding its authorship. .

In connection with the fourth method, namely ‘to
take the style and the subject-matter as the test of
genuineness ’, some useful work has been done by Dr. Rosen,
but he was unable to make much progress owing mainly to
the fact that ‘nearly all quatrains are’, as pointed out by
Professor Browne, ‘so similar in form, metre, style, and
diction, so brief in extent, so much more prone to treat of
the Universal than of the Particular, and so easy to make
or paraphrase, that not even the most accomplished
Persian man of letters could seriously pretend to decide
by their style as to their authorship ’.%

Professor Arthur Christensen has, however, followed
a new method. Besides applying the aforesaid tests, he
has further relied on the occurrence of a quatrain in a
certain number of fairly old codexes before declaring it to
be genuine. He had for this purpose 18 collections ** of the
Ruba‘tydt before him, which he divided into two main
groups : (A) Alphabetical and (B) Non-alphabetical.®* He
laid the following general rule for testing the genuineness
of the Rubd‘tydt attributed to ‘Umar. “If a quatrain is
so amply represented in texts of both groups A and B,
that it has been in their common source, its existence in
the Rubéa‘yat of ‘Umar-i-Khayyam is warranted for so
early a date that we safely consider it genuine ”.%
Further, he laid down that if a quatrain occurs in at least
five texts of group B and (generally speaking) in three or four
texts of group A it is fairly safe to assume its genuineness.
He has, after applying these rules, selected only 121

3 Literary History of Persia, Vol. II, p. 258.

64 He has discussed the importance of these texts in his Studies, p. 15, et seq.

65 He is of opinion that ‘ the non-alphabetical texts represent a textual tradition
which is oider than that of the single alphabetical texts, for the alphabetical
arrangement, once adopted, has persisted *. (Studies, p- 26.)

808 Studies, p. 39.



29

»

* quatrains as genuine, out of a total of 1,213 Rubd‘lyat
attributed to ‘Umar-i-Khayyam.

Our copy contains 78 Rubd‘ts out of a total of 121
guatrains selected by Christensen as genuine.

They are :—
Serial |N. Ashraf Christensen’s Serial [N. Ashraf Christensen’s
No. MS. List. No. MS. List.
1 1 L (5). 40 102 XCV (234).
2 4 LXXVI (13). 41 103 XCIV (235).
3 10 LXVI (29). 42 104 XCVII (245).
4 19 LXXX (45). 43 105 XVII (247).
5 31 LXXIX (44). 44 108 XLVIII (262).
6 32 LXXXI (62). 45 110 X (264).
a 35 XXXII (94). 46 116 VII (277).
8 36 LXXXII (69). 47 119 IV (285).
9 37 LI (104). 48 124 XLII (305).
< 10 38 XXXVII (84). 49 127 XCVIII (308).
11 39 LXT (61). 50 129 VIII (310).
12 41 LXXXVIIT (122). 51 130 XIV (312).
13 42 LXXXIV (92). 52 132 XX (243).
14 43 LXVII (74). 53 133 LXXYV (267).
J 44 2 54 135 XII (358).
» { 5y | X159, 55 145 LXIX (472).
16 48 XLIX (68). 56 146 CII (402).
17 50 LXXXIII (80). 587 150 CIII (409).
18 51 XXV (51). 58 157 LII (427).
19 52 LXXVII (50). 59 158 CIV (423).
20 55 XXXIX (96). 60 160 LXXII (435).
21 60 XXIX (181). 61 162 VI (443).
22 63 II (189). 62 164 LXV (446).
23 656 LXXXIX (191). 63 167 IIT (454).
24 66 XV (192). 64 169 CV (462).
25 67 XXIIT (193). 65 173 XXXI (474).
26 68 XC (194). 66 i By 6 XXIV (519).
27 69 XCI (195). 67 178 CVII (518).
28 72 XIIT (198). 68 181 IX (537).
29 73 LVIII (199). 69 184 XXVI (546).
30 74 LIX (200). 70 186 CX (58).
31 81 XLIV (210). 71 189 CXII (605).
32 84 LXXXVII (115). 72 192 LVII (617).
33 85 LXIIT (215). 73 195 CXIV (624).
34 86 XXII (216). 74 197 XXXV (634).
35 87 XCII (217). 75 198 CXVII (698).
36 88 LV (89). 76 201 XXVIIL (697).
37 89 XXI (218). 77 202 XVIII (713).
38 98 XCIII (229). 78 203 XXVII (723).
39 100 XOLV (232).

It must not be supposed, however, that only 78
‘ genuine ’ quatrains are included in our copy, nor should
it be supposed that all these 78 quatrains are absolutely
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genuine ; we can call them ¢ probably genuine’ only.*
1 should like to make it clear also that Professor Christensen
has not made use of a very large number of fairly old
collections of ‘Umar’s Rubd‘dydt in making his selections
and, as such, his list can by no means be called complete.
It has to be revised from time to time, whenever a new
and important codex of ‘Umar’s Rubd‘lydt comes to light.
A very good start can be made, even to-day, with the help
of the following manuscripts which were not available to
Professor Christensen :—

Bibliothéque Nationale MSS. of the Rubd‘tyat :—

1. Schefer Collection, No. 1425. This beautiful,
illustrated manuscript contains selections from
the Diwans of the Persian poets, including
‘Umar-i-Khayyam. Blochet ascribes the MS.
to the 16th century, A.D.°®

2. Schefer Collection No. 1481, This undated, but
apparently 16th century, MS. comprises, 34
folios.®®

3. Schefer Collection, No. 1366. This 16th century
manuscript of ‘mixed contents’ contains

(74 o)

another collection of ‘Umar’s Rubd‘lydt.”

Aga) A

Manuscripts of the Rubd‘tydt in India .—

4. The most valuable MS. of ‘Umar’s Ruba‘yat in
India is a copy, dated 826/1422-23, in the
collection of Mr. Gouri Prashdd Saxend, a
well-known art-dealer of Lucknow. The MS.,
which is some forty years older than the famous

67 Christensen says: ‘The 121 quatrains selected according to the
principles resulting from the preceding enquiry certainly do not include all the
verses composed by ‘Umar, and it is not impossible, on the other hand, that there
may be among them a few spurious quatrains, which have found their way into
the collection at an early date, but at all events the text given here is more
authentical than that of any particular manuscript or printed edition......
(Studies, pp. 43-44.)

68 Blochet, Schefer Collection, p. 97.

89 Ibid., p. 106.

70 Ibid., p. 112,
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Bodleian MS., forms part of a collection of 157
¢ Miscellaneous Works > of Persian poets and
prose writers. The collection was made by
Qiwam bin Muhammad al-Mazandarani, at
Kirméan, in 826/1423, as appears from the
colophons of MSS. No. 27 (i.e. a prose version
of the story of Joseph made apparently by
Qiwam himself), No. 3™ (i.e. selections from
Farid-ud-Din ‘Attar’s Mukhtdr Ndma) and
No. II 7 (i.e. Abti Ishaq’s Risdla-i-Qalandariya).
The Ruba‘iyat of ‘Umar-i-Khayyam (No. 12 in

71 The Risdlas are arranged in the following order :—

(1) Zafar-Ndma, composed for Jamshid.

(2) Firdawsi’s Ydsuf wa Zulaikha.

(8) The story of Y#suf and Zulaikhd in prose, probably written by the
seribe himself. ;

(4) Selections from ‘Attar’s Mukhtdr Ndma made by the scribe, as he
says i— ;

wl )\2‘5 utfdi‘ )\ d;f u:.\ V:Kg:,-w\ o c«: ul:fu:‘JASQ\-_e\ g_\n

B 4ol 4z Aajg_.a\é;.i\ ) ‘5),‘\.:.:3 olae Q.ﬂ\.)a_} i .Qniﬁg\ e Cacal s
(5) Farid al-Ahwal’'s Risdla on Astronomy.
(6) Qasida by Khwéjh of Kirmén.
(7) Qasida of Anwari.
(8) Qasida of Amir Mahmad Yamini.
(9) Qasida of 1bn-i-Saif.
(10) Risdla-i-Sham® (in prose) by Jalél-ud-Din Khwati.
(11) Risdla-i-Qalandariya (in prose) by Aba Ishaq.
(12) Rubd*iydt of Sultén al-Hukama ‘Umar al-Khayyam.
(13) Qasida by Rabii Fashanji.
(14) Qasida by ‘Ali Hasan al-Bakharzi.
(15) Qasida by ‘Imadi in praise of Salar Abu’l Qasim.
72 The colophon runs thus :— A

FERPTI JU UG O RCROR T o LIV PIF (ST e o LR Rl & S
U\A; r\iﬂ L_u\; ) ‘J:J.J‘.G 9
78 The colophon runs as follows :—
4 C)Lof OlLY! )\..\;. "..J’-‘é‘ AVT L 3 D (5 c«\f RS AR s._)tf vy

74 The colophon runs thus :—
velgls B pol GLus uf o phi el ol 4 o 4ol ALY e

aAr-\ur\}‘Z,p-&.
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order of sequence) are introduced with the '
following heading in beautiful Naskh .—

‘.\:‘4-1 L ol olel,

There are six quatrains to a page with additional

' quatrains on the margin. The total number of
the Rubéa‘is is 206—126 in the middle, 79 on. the
margin and 1 on the title page. The quatrains
are not arranged alphabetically, which fact
enhances the value of the text, for, as pointed
out by Prof. Christensen, *‘ non-alphabetical
texts represent a textual representation which is
older than that of single alphabetical texts’.
The MS. opens with the following Ruba‘i:—

(055 @L‘m’h;)\gu:ﬁob % ,_;.\J.:\:;g‘f'-gg?',.
Aot § o) ww gl oy S gy e C oS
and concludes with :—

@q\idﬂaw){-\ﬁif &M\)wb\_;b’gﬁ:»

5. MS., dated 868/1463-4, in the collection of Khwéja
Muhammad Salim of Lahore. The copy which
was made by Hajji Farajulldh at Baghdad, in
868/1463-4, comprises 143 quatrains, arranged
alphabetically. The text is written in beautiful
Nasta‘liq, on gold-sprinkled paper.”” Of the
143 quatrains the manuscript has 135 in com-
mon with the Bodleian MS.,"® 6 can be traced

75 The MS. was noticed, for the first time, by Professor Muhammad Shafi
of the Oriental College, Lahore, in the Proceedings of the Indian Historical Records
Commission, Vol. VII, p. 56, and, later, by Professor Muhammad Iqbél of Lahore
in the Oriental College Magazine, Lahore, Vol. II, No. 3, pp. 14-23.

76 T cannot say which quatrains the manuscript has in common with the
Bodleian copy, as the owner does not seem to be willing to supply me with informa-
tion on this point.
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in other printed editions ", and 2 (which Prof.
Muhammad Igbal was unable to trace in any
available edition of ‘Umar’s Ruba‘iyat ") have

5 been traced by me in the Diwan of Héfiz,
and in two MSS. of the Rubé‘iyat of ‘Umar-i-
Khayyam.™

6. An undated, but apparently 16th century, MS. in
the Oriental Public Library at Patna. The

77 The following quatrains, which are absent from the Bodleian MS., can be
found in Nicolas's edition, except No. 5, which is present in the N awal Kishore edition,
Lucknow, 1924 :—

(i) os 353 "z "% § o # (Nicolns No. 87).
(i) @/eu 3 5 e JaE 0 @ 102)
(i) shS oy oK e sl
(iv) o p Olss 5 s Js @) (Lucknow, No. 459).
(v) ol 50 g«r SIS (\:5- (Nicolas, No. 252).
(vi) B &) Dl 5 el a8 gt o
The quatrain beginning with )4-.3 &) w9 ““:i s » » which Professor Iqgbal

was unable to trace in the Bodleian MS., is given there under the letter Yd (No.
151 of Heron-Allen’s edition).

78 Oriental College Magazine, Lahore, Vol. II, No. 3, p. 18.

79 The Quatrains are :

Lo we Bl v ee oY ef Oy 4 (c Srind)
et Olas gy foOld Ols e Ol A5k oF
e e S R N R SR
Oby oy S o A s sbe 5ps Ol eab ed ) i

The former Quatrain is quoted thus in the Oriental Public Library MS. of
Rubdiydt-i- Umar-i-Khayydm, No. 16 (fol. 3b, No. 40) +—

wb Oyl o ef s Ol wf Ol e E O o

wb Ol cey b o) jas Biis s 0l sl gsel
Tt is also quoted in the Calcutta Madrasah MS. No. 14, 19/1 :—
O R e e e LA BT e
O O\—{w e > oy S eSOl pike of
The next Quatrain is quoted in almost all the editions of Diwdn-i-Hdfiz, including

the Tehran edition (1930), which is edited from a MS. dated 827/1424.
L g
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AN

Ruba‘iyat, 613 in all, are arranged alphabeti-
cally.®®

7. An undated, but apparently late 17th century,
MS. (No. Nl., 160) in the library of the Asiatic
Society of Bengal. The MS. includes 78 Ruba‘is
of ‘Umar-i-Khayyam.®'

8 and 9. An undated, but probably early17th century,
MS. (foll. 31) in the library of the Calcutta
Madrasah. The quatrains, 316 in all, are not
arranged alphabetically.*®* The MS. is bound
with the Kulliydt of Khaqani, which is dated
917/1511-12. The same library possesses another
non-alphabetical collection of the Ruba‘iyat,
apparently belonging to the 19th century.®®

Besides the above manuscripts, Professor Christensen
did not have access to the following valuable
collections of ‘Umar’s Ruba‘iyat, whose exist-
ence has very recently been brought to my
notice by Herr C. Herrnhold Rempis (of
Tiibingen, Germany).

10 and 11. Two MSS., dated 1448 A.D., in the Biblio-
‘théque Nationale, Paris, comprising 56 and 47
Rubé‘s, respectively.

12. A MS., dated 1451 A.p., in Vienna, comprising
42 Ruba‘s.

13. A MS,, dated c. 1474 A.p., in Uppsala, Sweden,
comprising 256 Rubais.

14, 15, 16, and 17. Manuscripts, dated 1456, 1460,
1462, 1472 A.D. and comprising 139, 313, 372,

80 Catalogue of Persian Manuscripts in the Oriental Public Library, Patna,
Vol. T, pp. 16-18.

81 (W. Ivanow), Catalogue of Persian Manuscripts i the Library of Asiatic
Society of Bengal, p. 798.

82 See the Hand-list of Arabic, Persian and Urdu Books and MSS. in the Library
of the Calcutta Madrasah (prepared by Mawlawi Abu’l Makérim Fadlu’l Wahhéb),
p. 358.

83 Ibid., p. 376,
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and 3836 Ruba‘s respectively in Istambiil
(Constantinople).
Thus we find that four MSS., i.e. Nos. 4, 10, 11, and
12 of the above list are even older than the famous Bodleian
MS., dated 865/1460 (which was up to now believed to
be the oldest MS. of ‘Umar’s Rubd‘fydt in existence), while
No. 13 was transcribed in the same year as the Bodleian
MS. (i.e. in 1460 A.D.).



VI. ‘CONCORDANCE’ OF THE RUBAIYAT.

In preparing ‘the concordance’ of the Ruba‘dyat '
(which, T must confess, is primarily meant for the use of
Indian students, as the works of Rosen, Christensen and
other Western scholars are, ordinarily, not available to
them) I have made use of the following manuscripts and
editions of ‘Umar-i-Khayyam :—

(1) Royal Asiatic Society of Bengal MS. No. NL.

160, dated c. 16th century.

(2) Calcutta Madrasah Library MS. No. 14, 19/1,
dated c. 16th century.

(3) Edward Heron-Allen’s edition of the Bodleian

MS. (dated 865 A.H.), B.

(4) Dr. Rosen’s edition of the Berlin MS. (dated
P20 ALH, 1),

(5) Dr. Rosen’s edition of the MS. of Rubd‘ydt-i-
Khayydm, transcribed by Sultdn Muhammad
Niir in 930 a.H.,, R. N.

(6) J, B. Nicolas’s edition (Paris, 1867) based on the
Tehran edition.

(7) E. H. Whinfield’s edition based on the Nawal
Kishore edition and other MSS. (London,
1883).

(8) Shaykh Ghuldm Muhammad’s edition of 906
quatrains (Amritsar).

(9) Nawal Kishore edition of 770 quatrains
(Lucknow, 1024 A.H.).

I have also referred to Muhammad bin Badr-i-
Jajarmi’s ¢ Anthology > which contains 13 quatrains only,
and to Khwéaja Muhammad Salim’s MS., dated A.m. 868,
from which only eight quatrains are at my disposal.

el
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VIII. ADDITIONS AND CORRECTIONS.

°

The publication of the text of this MS. has been delayed by
nearly a decade. I wrote the Preface in the early part of 1930 and
extracts from it were read by me in the April (1930) meeting of the Royal
Asiatic Society of Bengal. I need not enumerate here the causes which
led to the delay but I may refer to one of them, namely the delay in
obtaining the MS. for photographic reproduction. I feel that after
a lapse of nearly ten years, some of the points discussed in my
Preface are somewhat out of date but, nevertheless, they are expected to
prove useful in some respects at least. I may add that a detailed
descriptive note of the MS. will be useful to those who have perused
‘Sayyid Sulaiman Nadvi’s Khayydim ('Azamgarh, 1933).

P. 23, 1. 15. In Nukhbat-ush-Shirib wa ‘Ijalat-ur Rdkib, (composed
between 1258-1282, A.D.), a quatrain of ‘Umar (beginning sz s¥_l
ewll O or 55 ) is quoted with its Arabic translation
(Mingana, Catalogue of Arabic Manuscripts in the John Ryland’s
Library, Manchester, p. 774, No. 465).

P. 23, 1. 16. ‘Ubaid-i-Dhakani (d. 772/1370-71) quotes one quatrain
(No. 203 of this copy) of ‘Umar in his A4khldg-ul-Ashrdf (composed
in 740/1340) and another in his Risdla-i-Dilgushd (Constantinople,
p. 91).

P. 23,1.23. Sayyid Sulaiman Nadvi states in his Khayydm ('Azamgarh,
1933, p. 288) that the following quatrain is attributed to ‘Umar in
the Bombay edition (p. 51) of the Qdbiis Nama (composed in 475/
1082):

Jgjjﬁj&mj‘desgl
S ae O\J( Jo s
£ G 35 om lad ol )
S o ) S s 5 ag

But I have been unable to find it in the Tehran edition (1312

* Shamsi) of the Qdbis Ndma, which is edited from a MS. dated 750/
1349. Similarly, Dr. E. Edwards, who is editing the Qdbiis Ndama
‘for the Gibb Memorial Series, has been unable to find it in any old

el o

-
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codex of the work and considers it to be an interpolation (Rempis,
Beitriige zur Hayydm-Forschung, p. 88 n 1).

P. 30,1 11. Dr. Csillik has published the text of nine Rubd‘iyat MSS. in
his Les Manuscrits Mineurs des Rubd’iyat de ‘Omar Khayydm
dans la Bibliothéque Nationale (Szeged, 1933). The MSS. included in
Dr. Csillik’s edition are:—

(i) Suppl. Pers. 1777 (dated 1448, A.D.) .. b6 quatrains.
(ii) s ,, 826 (dated 1540-41, AD.) .. 75 i
(iii) - ., 745 (begin, of 16th c.; A D) .= 8 .
(iv) 2 4 793 (end of l6th o, AD) -~ .. .G 2
(v) o ,, 1481 (16th century, AD.) .. 34 %
(vi) ” ,, 1425 (middle of 16th ¢.,"A.D.) 60 i
(vii) = ,, 1817 (17th century, A.D.) e = 28 i
(viii) i S 1327 (1819, AD) el i
(ix) 3 ,, 1458 (1851-52, A.D.) 0295 2

He has also published the text of three more MSS. in his The
Principal Manuscripts of the Rubd‘iydt of ‘Umar-i-Khayydm in the
Bibliothéque Nationale, Paris, Vol. I, (Szeged, 1934). They are:—

(i) Suppl. Pers. 1417 (1475, A Do .. 268 quatrains.
(ii)- Anc. Fonds 349 (1497, A.D.) .. wt e O gty
(iii) Suppl. Pers. 823 (1528, LY DA e 3AGLT

Of the above twelve MSS., Suppl. Pers. Nos. 1417, 823 and 826
and Anc. Fonds 349 were available to Dr. Christensen.

P. 34, 1. 21. Dr. Csillik has published the text of 56 quatrains of this
MS. (Suppl. Pers. 1777) in his Les Manuscrits Minewrs, but the
text of the remaining 47 Rubd‘is, occurring on foll. 326a-328a
of this MS., is yet to be published.

P. 34, 1. 27. The MS. is in the Nationalbibliothéque Wien and the
Rubdcis are on foll. 249a-252b. The MS. was copied in 855 /1451,

P.34,1.28. The Istambtl MSS. of the Rubd‘iyadt are:—

(i) A MS., copied at Shirdz in 861 /1456 preserved in the 'Aya
Stfiya Library (foll. 1946-2060), comprising 139 quatrains.

(ii) A MS. copied in 865/1460, preserved in the Nar ‘Uthméniya
Library (foll. 16-66b), containing 313 quatrains.

(iii) A MS., executed by Yar Ahmad ibn Husayn ar-Rashidi in
867/1462 (foll. 16-75a), preserved in the Niir ‘Uthméaniya
Library, containing 372 quatrains.

(iv) A MS. (of Lama‘at of ‘Iraqi), copied in Dhu’l Qa‘da 876/1472
(foll. 39b-82a) preserved in the Sulaimaniya Library, con-
taining 336 quatrains.
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P. 35, 1."2. The publication of Dr. C. H. Rempis’s ‘Omar Chajjam wnd
Seine Vierzeiler (Tibingen, 1935) and Beitrige zur Hayydm Forschung
(Leipzig, 1937) constitute a most important contribution to ‘Omarian
literature during the present decade. Dr. Rempis has discussed the

. question of the identification of the Rubd'iydt and of the ‘Wandering
Quatrains’ and other allied subjects in a comprehensive manner.
He has also brought to light the existence of another valuable codex
of ‘Umar’s Rubd‘tydt, dated 731/1331, which is ten years older than,
Jajarmi’s Mw'nis-ul-Alrdr (141/1340). The Rubd‘ss of ‘Umar—31
in number—are included in a MS. of Nuzhat-ul-Majdlis fi'l Ash‘dr
of Isma‘il Ibn Isfandiyar Tbn Muhammad Isfandiyar, dated 25th
Shawwal, 731 A.H. Ttis preserved in the Jarullih Library, Istambl.
Dr. Rempis has very kindly sent me a transcript of the Rubd‘is.

Another valuable collection of 11 Rubd‘is of ‘Umar-i-Khayydm has
been discovered in a Majmi‘a (or a manuscript of ¢ mixed contents i)
of Abul Fadl Muhammad bin Mahmad bin ‘Ali bin Sadid bin
Ahmad, dated Jumada I, 750 A.m. (July, 1349), preserved in the
Kitabkhana-i-Majlis (No. 9011 of that Library), Tehran, *Aqa
Sa‘id Nafisi has published the Text in the Sharg of Rabi‘ I, 1350
A.m. I am grateful to my friend Mr. Madan Muréri Lal Saxena of
Lucknow for sending me a transcript of the Rubd‘is. They are
published here in Appendix B. Of the 11 Rubd‘is in that collection,
Nos. 4, 6, 10 and 11 correspond with Nos. 3, 181, 105, 183 of our
manuscript.

P.i65,1.7. ‘Text : =G ,

. 70, 1.2, Text: SR



IX. APPENDIX A.
TexT OF THE Rubd‘lydt oF ‘UMAR-I-KHAYYAM.

Trom Taqi Kashi's Khuldsat-ul Ash‘dr wa Zubdat-ul Afkdr
(Oriental Public Library, Patna, MS. No. 684).
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X. APPENDIX B.
TexT OF THE Rubd‘lydt oF ‘UMAR-1-KHAYYAM.

From a Majmii‘a (or & manuscript of ¢ mixed contents’)
of Abul Fadl Muhammad bin Mahmid bin ‘Ali bin Sadid
bin Ahmad, dated Juméada I, 750 A.H. (July, 1349), pre-
gerved in the Kitdbkhana-i Majlis, Tehran.
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The compiler attributes the following well-known
Rubd‘t, usually attributed to ‘Umar-i-Khayyam, to his
cousin ( £ o) ) Majd-ud-Din :—
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